Book 1.]
ayn. Joosd. (TA.) = Js, inf. n. Sgly and

J,, It (corn or the like) germinated in qﬂ'sets
around the older plants. (IKtt.) — o& .,J,

%6 The sons of such a one multiplied, or
(TKtt.)

‘,Ji,, Going into @ thing; entering into it.
(Esh- Sheybénee, S.)

increased.

h\, The offsets of the corn and the like :
(K :) 80 called because they enter into the roots
of the parent-plants: (TA:) or corn or the like
growing from the roots of that which has pre-
ceded it: (S:) pl. .,J!,\ (TA.)_Z._.!!, The
offspring of camcls, (IAar, §,) and of sheep or
goats, (IAar, K,) and of cows, (K,) and of a

people. (IAar.)
;J; : sce art. wld. Accord. to Suh, the &

i= substituted for o, and the word is derived
from dJlg, the “offsets of corn and the like:"
and Ibn-"Osfoor and IKtt assert the same.
(TA.)

)

1. dis L:J,, aor. ::—J:::, inf. n. 5—53, and ¥ ;.:J,\;
He diminished unto him his due, or right; [or
defrauded him of part thercof ]: (K:) as also

R 2..E ). E
a3y, and adl, or adl. (TA.)

4: seel.
=
1. &L..-l\ \..2!,, [aor. \'\b,] inf. n. ..,J,, The
sky wetted us with a lzttlc rain. (TA.) —
a3y, nor. &5, (8,) inf. n. &35, (S, K,) He beat,
struck, or :mote, him, (AA, S, K,) with a staff,

or stick, (AA, S,) a lLule: (Asg:) or ke beat
him, or struck him, without wounding him.

2. . s

0.
(Aboo-Murrah El-Kusheyrce.) — lads o SJg
He wmade with him a covenant, compact, or
contract, that was unintentional, or not firmly

concluded, or settled. ($.) ;,5 Es, [aor. éﬂéé,]
inf. n. ys, Ie gave them, or gyranted them,
somewhat qf a covenant, compact, or contract.
(TA) — &J3, [aor. &3 ?] inf. n. &35, Ie
concluded  covenant, compact, or contract.
(TA)_AU Eig, aor. ...b, inf. n. n—J}, He
made to kim a weak promise. (TA.) — vl
\;)..ell :,.3 (H] &’SL;, inf. n. :’;53, Suck a onc
appointed the manner of somewhat of our affair
for us ; syn. 3;5 (TA.) —ﬁf:ﬂ%,i;.:‘ &,,
[aor. .:'.J;, inf. n. ::—:!3,] He promised his slave

manumission after his death, saying, Thou «art
Jree after my death. (1Sh.)

LJ,’ A little of rain: (S, K:) ex. &35 GoLo|
)k.o w A little rain fell upon us. (S)_
.,.vl....." \._J, A little rain. (TA.) ._vJ, A
covenant, compact, or contract, bemecn a people,

that happens unintentionally, :»As ),é u-f : (Se)

Wl — &l
or, not firmly concluded, or settled: (S, K:) or
somewhat, or a little, of a covenant compact or

contract: ex., in a trad., ..\p:" u»o oY) -—J; ')‘;j

o 22 2 0w

Aiie ogpal Were it not Jor somewhat, or a
little, of a covenant granted to thee, 1 had be-
headed thee: (TA:) or the remainder [or what
remains unfulfilled] of a covenant Jc.: (T:) or
a covenant §c. firmly concluded, or sctiled.
(TA.) — E:!; A little of anything that is much
in quantity. (IAar.) — .:,3; What remains, of
dough, in a platter. (K.) — What remains, of
water, in a ).E::.'o (K.) = What remains, of
the beverage called J...S, in the vessel. (K.) —

VJ, A weak promise. (K [Sec 1. In the CK,
and in a MS. copy of the K, for »,Jl is put

,“ 1) — You also say u.:.:a ::!, ,V\, and

8 .05 90,

ramo Eg, [A weak promise has been mmlv to

(TA.) — .,J} A

(K.) e 30

'-;\\ o I saw not, of him, or it, aught

L] ° (A.) —JT:‘—j’—

iu]. deamgd 5 i.e., The saying to « sluve (Jekes),
Thow art free after my death. (K.)

them, and a firm promise).
vestige, or trarl, of ophthalmia.

-0
v &5,

save a small vestige, or trace.

“‘0— 6 0. s 0 8.0 - L]
g e NG, mmm padm p0 A9 (SIS I have
« little news, (TA.)

(K.)
_édls ,:,:S, an expression used by Ru-beh,
(T A,)’ A burdensome debt: (K :) or a lasting,
(IAar:) or, as some say, a
debt by which one constantly binds himself

s . 3
Sy ;& A lasting, or constant, cvil.

or constant, debt :

(:.;ii:;), as he does- by a contract. (L.) ‘As
disapproves of the expression. (TA.)

s

1. 85, aor. é.b, inf. n. C,J, and d...J and
L ' (S, K;) and 'CJ,J, (L,) IIc or i,
eulerul (S, K.) You say Eedl g, and

Y aa5t, and '4...3,;, He entered the house.

(L)) And o,.s o xu..JI CJ, The thing entered
into another thing. (Mgb.) As is said in the S
and L, Sb says that (J5 has for its inf. n. C.’j;’
which is of one of the mecasures of the inf.

ns. of intrans. verbs, heeause the meaning [of
- 0-

OW]} “J,] is asd .,.J, and it is said in |
the M, that Sb holds the intermediate particle to |
be dropped : hut Mohammad Ibn-Yezeced holds
the verb to be trans. without an intermediate
particle. MF observes, that Sb’s words appear
to make »Jg a trans. verb, which no one asserts
it to be: that if he mean thaf it has as its
complement a noun in the acc. case as an ad-
verbial noun of place, it is like Edés and
other intrans. verbs: but if he mean that it

governs a simple objective complement, like

Z 0- 2 or-

182j -2 50, his opinion is not correct. (TA.)

2065

4. s, (S, K,) inf. m, é‘jul ; (Msb;) and
\ Cﬁl, as in the C‘l_( and in several MS. copies
of the K) or I, (as in the L, and all the
copies of the K consulted by SM, in this art.,
and in art. »-A3,) in which & is substituted for
g, and this is the correct reading ; (TA ;) He,

or it, caused to enter; introduced ; inserted.
(S, K.) = The e\presmon in the Kur. [xxu 60

and other chapters,] C,""’ )\le o ,J,m CJ,..
J..m o ,l‘,Jl signifies He maketh the night,
by increasing it, fo enter into, [or encroach
upon,] the day, and maketh the day, in like
manner, fo enter into, [or encroach upon,]
the wight: (Jel:) or He “increaseth the night
with « part of the day, by taking from the
latter and adding to the former, and in like
manner increascth the day with a part of the
night. (S.) m— [CJ,! is often used for 0,53 CJ,!
and hence as meaning Inivit.]

5: sce 1.
8: see 1 and 4.

8.7 8., .0 - .

U’ d.)- qu, (S,) and 'C\), E\)&, and

t.,l, C,)é., (TA,) A man frequently going, or
coming, out and in. (S, TA.) [This is the
primary meaning : for others sec art. T yom. ]

8., .-

dady A place, (S,) or a cavern, in which
pasxmyerx sbeltcr themselves from rain &e. :

pl. C'j,l and » s, (S, K,) [or rather the latter,
which is omltted in the CK, is a coll . gen. n., of
which daJg is the n. un.] or = ,. (L) —
Also, A bend, or place of bending, of a valley :
(IAar:) pl. as above. (K.)

s I 8 a. e -0

(,-,J, and E'}b: see dawls.

.L,Jj Anything that is introduced, or inserted,
into a thing, and that does not belong to it:
any such thing is termed a dawgJy of a thing.
(A’Obeyd.) — ;,;5;..-!, ; He is an adherent
to them ; (K;) one who has entered, or become
introduced, or included, among them,] and not
belongmg to them. (TA.) PL C.u'j, (TA.)

1...), t+ A particular, or special, intimate,
friend, or associate, of a man; syn. il S
K) and i;lfag (S) and hp.; (K:) by these
syns. A’Obeyd explains it in the Kur. ix. 16 :
"and it is applied to one and to more than one:
(TA:) or onc whom a person takes to rely upon,
or to place confidence in, not being of his family .
(K :) and so some explain the word in the verse
above referred to: (TA :) or it there signifies an
intimate friend who is one of the polytheists. (Fr.)

1.;.!\3 iq. 303, (K,) i.e, A certain disease
in the belly. (TA.) A pam that attaclcs a man;

or a pain in a man; uL..a';)l .’.&\.: C..,, (so in
two copies of the §, and in the L,) or > -3
oﬁ})l s : (so in the TA and a MS. copy

of the K:) or a pain that attacks the tecth ;




